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See the notice on TED website

373944-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di teatri – Fördertechnik: Säulenlifte
OJ S 103/2026 01/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Nationaltheater Mannheim
E-mail: 42.11.R-V@mannheim.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Fördertechnik: Säulenlifte
Descrizione: Fördertechnik: Säulenlifte
Identificativo della procedura: 1b10f22a-7995-4a4e-aab8-2dc6a11a8800
Identificativo interno: NTM-01-10.055-VE4.071
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212322 Lavori di costruzione di teatri
Classificazione aggiuntiva (cpv): 42410000 Apparecchiature di sollevamento e 
movimentazione, 45315100 Lavori di installazione di ingegneria elettrica, 42417000 Elevatori 
e trasportatori

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68161
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Bieterfragen sind elektronisch über die Vergabeplattform 
Auftragsbörse bis spätestens 6 Kalendertage vor Ende der Angebotsfrist zu stellen. Eine 
Beantwortung gestellter Fragen erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. Telefonische 
Auskünfte werden nicht erteilt.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Diritto transfrontaliero applicabile: Richtlinie 2014/24/EU EU-VOB/A

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/373944-2026
mailto:42.11.R-V@mannheim.de
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Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Nichteinhaltung des Mindestlohngesetzes Nichteinhaltung der ILO-
Vorgabe

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Fördertechnik: Säulenlifte
Descrizione: Ausgeschrieben werden für das Nationaltheater Mannheim Lieferung, Montage 
und Inbetriebnahme von 4 Zweisäulenliften mit vollständig umwehrten Förderkörben und 
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einseitigen Korbzugangstüren, sowie die erforderlichen Einhausungen. Gebäudedaten: 
Bestand BGF: 32.308 m² Bestand BRI: 161.555 m³ Neubau BGF: 3.577 m² Neubau BRI: 
18.161 m³ Nutzfläche (NUF): ca. 28.425m²
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45212322 Lavori di costruzione di teatri
Classificazione aggiuntiva (cpv): 42410000 Apparecchiature di sollevamento e 
movimentazione, 45315100 Lavori di installazione di ingegneria elettrica, 42417000 Elevatori 
e trasportatori

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 05/04/2027
Data di fine durata: 11/08/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot abzugeben ist: Der Bieter hat seine 
Qualifikation für die Erfüllung der Aufgabenstellung anhand von 2 Referenzprojekten aus den 
letzten 4 Jahren (Stichtag ist der Tag der Angebotseröffnung) nachzuweisen. Anforderungen 
an jedes der beiden Referenzprojekte: • Hubmechanik ist ein zweisträngiger Kettenantrieb mit 
Getriebemotor. • Förderhöhe min. 3m • Gesamtlast min. 0,5t Sofern die Nachweise über im 
PQ-Register hinterlegte Referenzen erbracht werden sollen, ist unbedingt darauf zu achten, 
dass die dort hinterlegten Referenzen den hier gestellten Anforderungen entsprechen! Ist dies 
nicht der Fall können alternativ passende Referenzen zusätzlich mit Angebotsabgabe 
eingereicht werden. Liegen mit Angebotseröffnung nur unpassende Referenzen vor, ist eine 
Nachforderung passender Referenzen vergaberechtlich nicht zulässig, sodass ein Ausschluss 
des Angebots mangels nachgewiesener Eignung droht. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-
Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch die Abgabe des vollständig ausgefüllten 
Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen im Formblatt VHB 
124 dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer 
Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, 
dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Sofern einschlägig ebenso vorzulegen: Die Erklärungen für die anderen 
Unternehmen bzw. für das Mitglied einer Bietergemeinschaft, welches den 
kriteriumsbezogenen Leistungsteil erbringt
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Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-
Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch die Abgabe des vollständig ausgefüllten 
Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen im Formblatt VHB 
124 dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer 
Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, 
dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Sofern einschlägig ebenso vorzulegen: Die Erklärungen für die anderen 
Unternehmen bzw. für das Mitglied einer Bietergemeinschaft, welches den 
kriteriumsbezogenen Leistungsteil erbringt.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen. Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in 
die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen. Die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über 
eine PQ-Eintragung gilt diesbezüglich der Nachweis durch die Abgabe des vollständig 
ausgefüllten Formblatt VHB 235 (Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen) zu erbringen. Das Formblatt VHB 235 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Auf Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die im Formblatt VHB 124 
(Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen Bescheinigungen/ Nachweise innerhalb der von 
der Vergabestelle gesetzten Frist und in dem geforderten Umfang vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Vorzulegen ist die Erklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen von mind. 2 Mio. EUR für 
Personenschäden sowie für 1. Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden (je Schadensfall; 
2-fach maximiert) oder Bereitschaftserklärung eines Versicherers im Falle der Beauftragung 
eine entsprechende Versicherung mit der betreffenden Firma abzuschließen. Der Nachweis 
kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein zugängliche 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt über 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts "Eigenerklärung 
Betriebshaftpflichtversicherung". Die Eigenerklärung dient zum vorläufigen Nachweis der 
Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die 
vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen 
vom Bieter auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt 
"Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung" wird den Bietern zur Verfügung gestellt. Auf 
Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die o.g. Erklärung für die anderen Unternehmen 
bzw. für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die im Formblatt "Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung" angegebenen 
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Bescheinigungen innerhalb der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Ferner sind mit dem Angebot folgende Nachweise 
einzureichen: 1. Verpflichtungserklärung Arbeitnehmer-Entsendegesetz (AEntG), 2. 
Eigenerklärung EU-Sanktionen gegen Russland, Die Erklärungen zu Ziff. 1-2 sind gesondert 
zu unterschreiben und einzureichen. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind 
vorzulegen: Die o.g. Erklärungen gem. Nr. 1. und 2. sowie Handelsregisterauszug, 
Mitgliedsbescheinigung in der Berufsgenossenschaft für die anderen Unternehmen bzw. für 
jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. 3. Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder 
einvergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation 
befindet oder die Erklärung, ob ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde, 4. Angabe, 
dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als 
Bewerber oder Bieter in Frage stellt, 5. Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung. Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt 
abrufbaren Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation 
von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen. Die Eintragung in ein 
gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso zugelassen und 
liegt außerdem den Vergabeunterlagen bei. Verfügt der Bieter nicht über eine PQEintragung 
gilt: In Bezug auf die Nr. 3-5 erfolgt der Nachweis durch die Abgabe des vollständig 
ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen zu Nr. 
4-5 dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer 
Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, 
dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: 6. die 
Erklärungen gem. Nr. 3-5 für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, kann die Vergabestelle dem 
Bieter aufgeben, die im Formblatt VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen 
Bescheinigungen innerhalb der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, muss das Angebot ausgeschlossen werden.

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Vorzulegen ist die Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die 
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Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 wird den Bietern zur Verfügung 
gestellt. Vorzulegen sind ebenfalls die o.g. Erklärung für die anderen Unternehmen bzw. für 
jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die im 
Formblatt VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen Bescheinigungen innerhalb 
der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf gesondertes Verlangen 
einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer angemessenen Frist 
angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb dieser gesetzten Frist 
vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft für die anderen Unternehmen bzw. 
für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Vorzulegen ist der Nachweis über Registereintragungen. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die 
Registereintragung für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100
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5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabe.vmstart.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d87c8b9-
2819b1eb2546527f

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.auftragsboerse.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 60 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachweise der Eignung sind jeweils nach den oben 
beschriebenen Vorgaben zu erbringen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Mannheim, digitale Angebotseröffnung
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Informazioni sui termini per il riesame: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind ebenfalls spätestens 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen 
sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 

https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d87c8b9-2819b1eb2546527f
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d87c8b9-2819b1eb2546527f
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e6d87c8b9-2819b1eb2546527f
https://www.auftragsboerse.de
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wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu stellen (§ 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Nationaltheater Mannheim
Numero di registrazione: 08222000-A9989-46
Indirizzo postale: Mozartstraße 9
Località: Mannheim
Codice postale: 68161
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania
Referente: Generalsanierung
E-mail: 42.11.R-V@mannheim.de
Telefono: 0621-293-2417
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: Kapellenstraße 17
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: 0721-926-8730
Fax: 0721-926-3985
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: Kapellenstraße 17
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: 0721-926-8730
Fax: 0721-926-3985
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-7006

mailto:42.11.R-V@mannheim.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 79171bd7-138d-4473-8ab2-d6a254f19bb4  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 29/05/2026 09:46:09 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 373944-2026
Numero dell'edizione della GU S: 103/2026
Data di pubblicazione: 01/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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